Romans 15:18
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For example; For instance.”  With this we have the absolute, dogmatic negative adverb OU, meaning “absolutely not.”  Then we have the first person singular future active indicative from the verb TOLMAW, which means “to show boldness or resolution in the face of danger, opposition, or a problem, dare, bring oneself to (do something) with the infinitive it means to dare, have the courage, be brave enough Rom 5:7; Phil 1:14. It also came to mean to bring oneself, presume; can any of you bring yourself to go to law before the unrighteous? 1 Cor 6:1; Rom 15:18; 2 Cor 10:12; Jude 9.”


The future tense is a gnomic future, which states what will never happen or never be true in Paul’s case.


The active voice indicates that Paul will not produce this action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything.”  Then we have the present active infinitive from the verb LALEW, which means “to speak; to speak about.”


The present tense is a customary present for what habitually does not occur.  Paul is not in the habit and usually does not presume to speak about anything other than what Christ has accomplished through him.


The active voice indicates that Paul produces the action of not talking about anything other than what Christ has accomplished through him.


The infinitive is an infinitive of indirect object, explaining that verb TOLMAW by indicating what Paul does not presume to do.

“For example, I will not presume to speak about anything”

- is the genitive from the neuter plural relative pronoun HOS, which is attracted to a demonstrative pronoun that has been assimilated into the relative pronoun.  “Attraction (or assimilation) of the relative means that the simple relative HOS is sometimes attracted to the case of its antecedent, even though the relationship of the relative within its own clause would demand a different case.  When the antecedent is an understood but unexpressed demonstrative pronoun that would stand in the genitive, the accusative of a relative pronoun can be attracted to this genitive and takes on the case of the demonstrative HOUTOS which, in turn, is omitted, Acts 8:24; 21:19, 24; 22:15; 25:11; 26:16; Rom 15:18; 1 Cor 7:1; Eph 3:20; Heb 5:8.”
  With this we have the negative adverb OU, meaning “not (here it means ‘except’).”  This is followed by the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb KATERGAZOMAI, which means “to bring about a result by doing something; achieve, accomplish, do something; Rom 7:15, 17f, 20; 1 Cor 5:3; Rom 1:27; 2:9; 1 Pet 4:3; of anything except what Christ has accomplished through me Rom 15:18.”


The aorist tense is a culminative aorist, which gathers the entire action of all Christ has done through Paul into a single whole and looks at it from the standpoint of its results.


The deponent middle is middle in form but active in meaning; Jesus Christ produced the action of accomplishing certain things through Paul.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun CHRISTOS, which means “Christ.”  This is followed by the preposition DIA plus the ablative of agency from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “through me.”  Literally this says, “I will not presume to speak about anything concerning which Christ has not accomplished through me.”  In modern English we modify this to say: “to speak about anything except what Christ has accomplished through me.”

“except what Christ has accomplished through me,”

- is the preposition EIS plus the accusative of result from the feminine singular noun HUPAKOĒ, which means “resulting in the obedience.”  With this we have the subjective genitive from the neuter plural noun ETHNOS, meaning “of the Gentiles.”  Then we have the instrumental of manner (indicating the manner in which the obedience of the Gentiles was carried out) from the masculine singular noun LOGOS, meaning “in word.”  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the instrumental of manner from the neuter singular noun ERGON, meaning “in action.”

“resulting in the obedience of the Gentiles, in word and in action,”

Rom 15:18 corrected translation
“For example, I will not presume to speak about anything except what Christ has accomplished through me, resulting in the obedience of the Gentiles, in word and in action,”
Explanation:
1.  “For example, I will not presume to speak about anything except what Christ has accomplished through me,”

a.  In Paul’s previous statement he said that he takes pride in Christ Jesus with reference to those things that pertain to God.  He continues by giving us an example from his own life.

b.  Paul is not a presumptuous person.



(1)  Presumption means to assume something to be true, to conjecture about something, to make a supposition, to guess, to have opinions about everything whether or not they are based upon facts.



(2)  Paul did not deal in assumptions about what was true.  He learned what was true from God the Holy Spirit and then taught it to others, especially the Gentiles.



(3)  Paul did not make conjectures about God’s plan, what God thought, or what God wanted.  He got the facts and taught the facts to anyone willing to learn.



(4)  Paul did not guess about God’s plan for the Church or the role that believers play in that plan.  Paul did not guess about where he should go, what he should be doing, or how he should be doing it.



(5)  Paul was not in the habit of giving his opinion on non-essential subjects of the ways of the world.  He certainly gave his opinion on occasion when it came to doctrinal issues and what God expected in given situations.  But he was not an opinionated, arrogant blowhard.


c.  Paul will speak about things concerning the word of God, the message of God, the gospel of God, the will of God, the plan of God, and anything that Christ has accomplished through the ministry of Paul.


d.  But Paul will not conjecture about the ministry of Peter, James, the Lord’s half brother, and John in Jerusalem.  He will not give his opinion on the ministry of Matthew or any of the other apostles.


e.  Paul respects the privacy of the priesthood of these other communicators of doctrine.  Their ministry is between them and the Lord, and is not a matter for his public opinion on how they are doing.  They have to do their job as unto the Lord, just as he has to do his job as unto the Lord.


f.  Paul can, however, speak with facts, truth, and accuracy about what Christ has done among the Gentile believers of the Roman Empire through him.  And Paul never hesitated to give an account of his ministry among the Gentiles whenever he had the chance.



(1)  Paul did so at the Jerusalem council, Acts 15:12, “All the people kept silent, and they were listening to Barnabas and Paul as they were relating what signs and wonders God had done through them among the Gentiles.”



(2)  Paul did so upon his arrival at Jerusalem the fifth time he went there, Acts 21:19, “After he had greeted them, he began to relate one by one the things which God had done among the Gentiles through his ministry.”



(3)  Gal 2:2, “But I went up because of a revelation; and laid before them the gospel which I proclaimed among the Gentiles, but privately to those having a reputation, that perhaps I may be running or might have run in vain.”


g.  Paul was given permission by God to speak about God’s ministry among the Gentiles, and how God used Paul to accomplish that ministry.  And what was the plan of God the Father, accomplished by Christ, and revealed by the Holy Spirit through Paul among the Gentiles?  Col 1:27, “to whom God desired to make known what is the wealth of glory with reference to this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the confidence of glory.”

h.  What did Jesus Christ accomplish through Paul?  The evangelization of the Gentile portion of the Roman Empire.  Paul fulfilled the great commission of our Lord Jesus Christ before His ascension, Mt 28:19-20, “Go therefore and make students of all the (Gentiles) nations, identifying them with the person of the Father and the Son and the Holy Spirit, teaching them to observe all that I commanded you; and lo, I am with you always, even to the end of the age.”


i.  Paul was permitted to speak about what Christ accomplished through him in 2 Cor 11:23-28, “Are they servants of Christ?  (I am speaking irrationally) I, to an even greater degree: in far greater hardships, in far more prisons, in much greater beatings, in danger of death frequently.  Five times I was given the thirty-nine [lashes] by the Jews.  Three times I was beaten with rods; once I was stoned; three times I was shipwrecked; I have spent twenty-four hours adrift at sea.  On road-journeys many times, in dangers from rivers, in dangers from criminals, in dangers from the people [Jews], in dangers from Gentiles, in dangers in the city, in dangers in the desert, in dangers in the sea, in dangers by pseudo-believers.  In toil and exertion, in sleepless nights many times, in hunger and thirst, in situations without food many times, in cold and lack of sufficient clothing.  In addition to the external sufferings [there is] the daily pressure on me, the care of all the churches.”

2.  “resulting in the obedience of the Gentiles, in word and in action,”

a.  What Christ accomplished through Paul resulted in the obedience of the Gentiles.  To what were they obedient?  The Gentiles were obedient to the will of God and the command of God to “believe on the Lord Jesus Christ and you will be saved.”


b.  After salvation the Gentiles were obedient to the command of God to “grow in grace and the knowledge of our Lord and savior Jesus Christ.”


c.  But here Paul makes the point that the Gentiles were obedient in two things: in word and in action.


d.  Being obedient in word:


(1)  means that the Gentiles were obedient to the word of God.



(2)  They listened to the word of God.  They learned the word of God.  They obeyed the word of God.



(3)  The Gentile believers could talk a good fight because they understood the issue of the importance of the word of God in the life of a believer.



(4)  They learned the new vocabulary of the mystery doctrine, the doctrinal rationales, the problem solving devices, and the protocols of the royal family honor code.



(5)  They were obedient to God’s demand to grow in grace and in their knowledge of the thinking of Christ.


e.  Being obedient in action.



(1)  Not only could the Gentiles talk a good fight, but they could fight a good fight.  The Gentiles were not all talk and no action.  They backed up their talk with action.  Proof of this could be seen in the enormous financial gift for their fellow-believers in need in Jerusalem.



(2)  They fulfilled the principle of Jam 2:14-26.

“What use is it, my brethren, if someone says he has doctrine but he has no actions? Can that doctrine deliver him?  If a brother or sister is without clothing and in need of daily food, and one of you says to them, ‘Go in peace, be warmed and be filled,’ and yet you do not give them what is necessary for their body, what use is that?  Even so doctrine, if it has no actions, is dead, being by itself.  But someone may well say, ‘You have doctrine and I have actions (works); show me your doctrine without the works, and I will show you my doctrine by my actions.’  You believe that God is one.  You do well; the demons also believe, and shudder.  But are you willing to recognize, you foolish fellow, that doctrine without actions is useless?  Was not Abraham our father justified (as a Jeshurun believer) by works when he offered up Isaac his son on the altar?  You see that doctrine was working with his actions, and as a result of the actions, doctrine was brought to completion; and the Scripture was fulfilled which says, ‘And Abraham believed God, and it was reckoned to him as (spiritual capacity) righteousness,’ and he was called the friend of God [the title for a Jeshurun believer].   You see that a man is justified [for spiritual maturity] by actions and not by doctrine alone.  In the same way, was not Rahab the harlot also justified [for spiritual maturity] by actions when she received the messengers and sent them out by another way?  For just as the body without the spirit is dead, so also doctrine without actions is dead.”
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